
Viele namhafte Pianisten und Dirigenten 
spielen nicht einfach auf einem Bösendor-
fer. Sie entwickeln ihn mit. So ist durch den 
ständigen Kontakt mit ihnen der Konzert-
fl ügel 280 entstanden. Fortschrittlich in der 
technischen Entwicklung, bewahrt er doch 
das große, musikalische Erbe. Im und für 
das 21. Jahrhundert kreiert, erweist er sich 
als wahres Multitalent. So besteht er mit 
Leichtigkeit gegenüber einem großen Or-
chester. Mit seiner sensiblen Seite begleitet 
er einfühlsam in der Kammermusik. Und im 
Bassbereich zeigt er eine bisher bei keinem 
anderen Instrument erreichte Klarheit und 
Grundtönigkeit.

Tradition und Innovation in Verbindung mit 
den besten Pianisten und Pianistinnen der 
Welt: Bühne frei!

Many renowned pianists and conductors 
don’t just play on a Bösendorfer but also help 
us in our developments. Constant contact 
with them resulted in the concert grand 280. 
It benefi ts from many new technical devel-
opments whilst respecting our great musi-
cal heritage. Created in the 21st century for 
the 21st century, the 280 concert grand has 
proven to be a true all-rounder. It easily holds 
its own against the power of a large orches-
tra whilst it has all the sensitivity to offer 
compassionate accompaniment in chamber 
music. In the bass it has a clarity and funda-
mental tone that no instrument has achieved 
before.

Tradition and innovation in association with 
the best pianists in the world: the stage is 
yours!

Modell 280 Der Konzertfl ügel – der Beginn einer neuen Ära

Model 280 The Concert Grand – The beginning of a new era

Standard Models

Features:
88 keys
Length: 9’2”
Width: 5’3”
Net weight: 1.153 lbs

Options:
• CEUS
• Choice of veneers, colours 

and fi nishes

Features:
88 Tasten
Länge: 280 cm
Breite: 160 cm
Nettogewicht: 523 kg

Optional:
• CEUS
• Auswahl an Furnieren, Farben 

und Oberfl ächen

“Congratulations!

The new 280 model has the traditional 
qualities of a Bösendorfer piano, 

including the melodious sound, and 
also it has a rich resonance and very 

responsive key-touch.”

Paul Badura-Skoda

»Der beste Konzertfl ügel, 
den ich jemals spielte.«

André Previn

The new 280 model has the traditional 

including the melodious sound, and 
also it has a rich resonance and very 

»Gratulation! Das Modell 280 besitzt 

weiterhin die traditionellen Qualitäten 

von Bösendorfer, wie den singenden 

Klang, und es verfügt über eine 

überaus reiche Resonanz und höchst 

ansprechende Anschlagskultur.«

Paul Badura-Skoda

“The best concert grand 
piano I have ever played.”

André Previn




